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2009 Examination (Language Centre) 
 

LN720 

Mandarin: Level 5 (Pronunciation for 
Cantonese Speakers) 
 
Instructions to candidates 
 
Time allowed: 50 minutes 
 
This paper contains 3 sections: 
 

 Listening (15%) 
 Reading (15%) 
 Writing (15%) 

 
Each section is given equal weight. Dictionaries are not allowed in this 
examination. 
 
______________________________________________________________ 
 
 
The following elements are also included in your final mark: 
 

 A Speaking test which is conducted in class (15%) 
 Your Dossier of Coursework (30%) 
 Class participation (10%) 
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 Part one : Listening (100):  
 

I. Listen and mark the tongs  accordingly : (20x1=20)  
 
期待  材料  食堂   毕业   
 
网民  优秀     四大家族  白纸黑字 
 
 
II． Listen and fill in the missing initials : (20x1) 

 

1). ___ a ___ui  /  茶水        2). ___ i ___ iu   /   啤酒 

    3). ___ an ___ ou /  然后         4). ___ in ___ en /    新闻 

    5). ___ a ___ ei  /   咖啡         6). ___ ong ___ eng /  工程 

7). ___ian ___ ian / 前年        8). ___ ao ___ an  /  早餐 

9). ___i ___ eng   / 智能         10). ___ an ___ e   /  半夜   

 
 
III. Listen and fill  in the missing finals: (10x2=20) 
 
 
ch ____zh____/ 春装  q ____d ____ / 切断 
 
j ____g ____ /  结果  l ____ y ____ / 留用 
 
x ____ c ____/ 香菜 
 
 
IV. Listen and write down the pinyin and then mark the tones: 

(8x5=40: pinyin 8x4=32; tones: 8x1=8 )  
 

_____  _____/ 家庭  _____ _____/ 古怪 
 



© LSE 2009/LN720 3

_____ _____ / 软磨  _____ _____ / 方向 
 
 
 

Part two: Reading (100):  
 
I．请找出与所给的繁体字相对应的简体字：（10x5=50） 
 

繁体字 对应的简体字 （√） 

議 意                 议                  谊 
匯 会                 汇                  惠 

蠶 蚕                 蝉                  婵  
薑 酱                 疆                  姜 

幣 必                 弊                  币 

體 体                 提                  替 
彎 万                 弯                  丸 
籲 余                 愈                  吁 
醜 丑                 酬                 臭 
龍 聋                 龙                 聋 

 
 
II． Translate the following pinyin scripts into English:  （10x5=50） 

 
1. Wáng xiān sheng ài huā, yě zhòng huā.  
 
2. niú nián dà jí, xǐ shì jiē èr lián sān. 
 
3. dāng fān yi? Zhè shuō qǐ lái róng yì, zuò qǐ lái nán. 
 
4. mào yì gōng sī de jīng lǐ shì ge lǎo shí rén.  
 
5. rú jīn de jīng jì wèn tí shì bīng dòng sān chǐ, fēi yí rì zhī 

hán.  
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Part III Writing (100):  

Find out (mark) at least 25 characters in traditional form and write 
out the corresponding simplified characters: (Repetition not 
accepted)  (25x4=100) 

中新網 12 月 26 日電 據台灣 TVBS 報導，台藝人趕場兩
岸，大三通除了便利快捷，設備飲食當然也得特別考究，
唱片公司就包下商務機艙，還特地準備不同的當地美食，
當作飛機餐，一趟行程下來就得花費 100 萬元。 

比起三通前，得分天跑行程，既要機票錢，也要旅館費，
現在包專機，台北、上海、香港一天跑下来，至少可以省
50 萬的預算。 

藝人包機趕行程，當然也要有點特別的，燒餅、油條配上
豆漿，成了特別的飛機餐。上海飛香港，再換上特別準備
的當地名產小湯包，趕通告也不忘品嘗地道美味，不過偶
爾也會遇上 Fans 要求拍照的特別狀況。 

不過趕行程，趕趕趕，當然還是有代價的，原本兩岸三地
記者會，預估至少在交通、食宿就得花上 150 萬，一天解
決，省了 50 萬。 

歌手王力宏：“往年，每次我完成一張專輯，他們還會
爭，力宏的發片記者會在哪裡先辦，過去他們還要等幾
天，可是我們現在可以立刻，在第一時間辦記者會。” 
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End of Examination 
 


